
Stomatologia 5 Conservatieve tandheelkunde 
Stomatologia zachowawcza
https://app.colanguage.com/pl/niderlandski/program/dentistry/5  

De diamantboor (wiertło diamentowe) Een gaatje diagnosticeren (zdiagnozować ubytek)

De contra-hoek (kątówka (contra-angle)) De vulling (plomba)

De turbine (turbina) Het adhesieve systeem (system adhezyjny)

De metalen matrix (metalowa matryca) Het orthofosforzuur (kwas ortofosforowy)

De transparante matrix (przezroczysta matryca) De composietspatel (szpatułka do kompozytu)

De interproximale hoek (kąt międzyzębowy) De uithardingslamp (lampa do utwardzania)

De caviteitspreparatie (preparacja ubytku) De polijsters (polerki)

De demineralisatie (demineralizacja)

1. Dialog: De tandarts

De tandarts: We gaan uw tanden onderzoeken om te
controleren of er gaatjes zijn. 

(Zbadamy Pani zęby, aby sprawdzić, czy
nie ma w nich ubytków.)

De patiënt: Dokter, hoe ontstaan gaatjes? (Panie doktorze, jak powstają ubytki?)

De tandarts: Slechte bacteriën ontwikkelen zich en vallen de
tand aan. Ze zorgen voor verlies van mineralen in
de tand. 

(Rozwijają się szkodliwe bakterie, które
atakują ząb i powodują utratę minerałów.)

De patiënt: Hoe weet u of er een gaatje is? (Skąd można poznać, czy jest ubytek?)

De tandarts: Ik moet mijn instrumenten gebruiken en
röntgenfoto’s maken om de diagnose te bevestigen. 

(Muszę użyć narzędzi i wykonać zdjęcia
rentgenowskie, żeby potwierdzić diagnozę.)

De patiënt: En als u een gaatje vindt, wat doet u dan? (A jeśli znajdzie Pan ubytek, co wtedy robi?)

De tandarts: Eerst verwijderen we het gaatje met de turbine en
de contra-hoek. 

(Najpierw usuwamy zepsutą część zęba
przy pomocy turbiny i kątnicy.)

De patiënt: Blijft er dan een gat in de tand over? (Czy później zostanie w zębie dziura?)

De tandarts: Nee, we vullen de holte met composiet. Dat hardt
uit met blauw licht van de uithardingslamp. 

(Nie — wypełniamy ubytek kompozytem.
Utwardza się on światłem niebieskim z
lampy.)

De patiënt: Is de tand daarna weer in goede staat? (Czy ząb po tym będzie w dobrym stanie?)

De tandarts: Ja, de reparatie wordt mooi en glad met behulp van
de polijsters. 

(Tak, naprawa będzie estetyczna i gładka
dzięki polerowaniu.)

1. Waar gaat dit gesprek vooral over?

a. Over een beugel plaatsen b. Over het vullen van een gaatje in een tand

c. Over het trekken van een tand d. Over een controle van de metalen matrix
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2. Wat zegt de tandarts over het ontstaan van gaatjes?

a. Gaatjes ontstaan alleen als de tandarts met de
diamantboor werkt.

b. Gaatjes ontstaan alleen tussen de tanden, in
de interproximale hoek.

c. Gaatjes ontstaan door slechte bacteriën die
mineralen uit de tand wegnemen.

d. Gaatjes ontstaan door de transparante matrix
en het adhesieve systeem.

1-b 2-c
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2.Ćwiczenia

1. Nowy pacjent z bólem zęba (Audio dostępne w aplikacji) 
Słowa do użycia: caviteitspreparatie, etsmiddel, polijst, turbine, uithardingslamp, adhesieve
systeem, diamantboor, metalen matrix

In een tandartspraktijk in Utrecht heeft tandarts Elena een nieuwe patiënt. De patiënt is een
expat en werkt op een kantoor. Hij komt omdat hij al een week pijn heeft in een kies. Hij drinkt
vaak frisdrank op zijn werk en eet ook veel koekjes bij de koffie.

Elena legt rustig uit hoe tandbederf ontstaat. In de mond zitten bacteriën. Met suiker uit eten en
drinken maken ze zuur. Dat zuur haalt langzaam mineralen uit het glazuur. Dat heet
demineralisatie. Zo kan er een gaatje ontstaan. Elena onderzoekt de kies met haar instrumenten
en maakt een röntgenfoto. Ze ziet een klein gaatje tussen twee kiezen. Ze verdooft de kies en
maakt de ______________________ met de ______________________ in de ______________________ . Dan
plaatst ze een ______________________ om de kies en brengt het ______________________ en het
______________________ aan. Ze vult de kies met composiet en gebruikt een ______________________ .
Aan het einde controleert en ______________________ zij de vulling. De patiënt is opgelucht en zegt
dat hij zijn tanden beter gaat verzorgen.

W gabinecie stomatologicznym w Utrechcie dentystka Elena przyjmuje nowego pacjenta. Pacjent jest ekspatem i
pracuje w biurze. Przychodzi, ponieważ od tygodnia boli go ząb. Często pije napoje gazowane w pracy i też dużo je
ciastek do kawy.

Elena spokojnie wyjaśnia, jak powstaje próchnica. W jamie ustnej są bakterie. Z cukru z jedzenia i napojów
wytwarzają one kwas. Ten kwas stopniowo wypłukuje minerały ze szkliwa. To nazywa się demineralizacja. W ten
sposób może powstać ubytek. Elena bada ząb narzędziami i robi zdjęcie rentgenowskie. Widzi mały ubytek między
dwoma zębami. Znieczula ząb i wykonuje przygotowanie ubytku za pomocą wiertła diamentowego w turbince .
Następnie zakłada metalową matrycę wokół zęba i nakłada kwas trawiący oraz system adhezyjny . Wypełnia ząb
kompozytem i używa lampy polimeryzacyjnej . Na końcu kontroluje i poleruje wypełnienie. Pacjent odczuwa ulgę i
mówi, że będzie lepiej dbać o swoje zęby.

1. Waarom komt de patiënt bij de tandarts?

____________________________________________________________________________________________________
2. Hoe legt Elena uit dat een gaatje in de tand ontstaat?

____________________________________________________________________________________________________

2. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. De tandarts ________________________________________
zorgvuldig om een gaatje te diagnosticeren.

(Dentysta dokładnie bada, aby zdiagnozować
ubytek.)

a.  onderzoektte  b.  onderzochten  c.  onderzoekt  d.  onderzoekt
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2. Tijdens de caviteitspreparatie
________________________________________ hij het
geïnfecteerde weefsel.

(Podczas przygotowania ubytku usuwa
zakażoną tkankę.)

a.  verwijderde  b.  verwijdert  c.  verwijderen  d.  verwijdertte

3. Hij ________________________________________ de transparante
matrix nauwkeurig om de vulling vorm te geven.

(Precyzyjnie umieszcza przezroczystą matrycę,
aby nadać kształt wypełnieniu.)

a.  plaatste  b.  plasten  c.  plaatst  d.  plaats

4. Na het aanbrengen van het adhesieve systeem
________________________________________ de uithardingslamp
de composiet uit.

(Po nałożeniu systemu adhezyjnego lampa do
utwardzania utwardza kompozyt.)

a.  hardden  b.  hardt  c.  hardtte  d.  harde

1. onderzoekt 2. verwijdert 3. plaatst 4. hardt

3. Uzupełnij dialogi 

a. Tandarts legt cariësproces uit 

Tandarts: Goedemorgen, ik zie bij u een beginnend
gaatje door de demineralisatie van het
glazuur. 

(Dzień dobry, widzę u pana początowy ubytek
spowodowany demineralizacją szkliwa.)

Patiënt: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Co to dokładnie oznacza, doktorze?)

Tandarts: Dat betekent dat het tandglazuur langzaam
oplost door zuur, en als we niets doen, wordt
het gaatje groter. 

(To oznacza, że szkliwo zęba powoli rozpuszcza
się pod wpływem kwasu, a jeśli nic nie zrobimy,
ubytek się powiększy.)

Patiënt: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Czy można to jeszcze zatrzymać?)

Tandarts: Ja, we behandelen het met een
caviteitspreparatie en daarna plaatsen we
een vulling met composietmateriaal. 

(Tak, leczymy to preparacją ubytku, a następnie
zakładamy wypełnienie z materiału
kompozytowego.)

Patiënt: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Jak dokładnie przebiega to leczenie?)

b. Bespreking tandvulling tijdens controle 

Tandarts: We beginnen met de contra-hoek en
diamantboor om het beschadigde deel te
verwijderen. 

(Zaczynamy od kątnicy i wiertła diamentowego,
aby usunąć uszkodzoną część.)

Patiënt: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Czy to boli?)

Tandarts: We gebruiken altijd verdoving, dus u voelt
niets tijdens de caviteitspreparatie. 

(Zawsze stosujemy znieczulenie, więc podczas
preparacji ubytku nic pani nie poczuje.)

Patiënt: 5.________________________________________
__________________________________________ 

(Co się dzieje potem?)
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1. Wat betekent dat precies, dokter? 2. Kan dat nog gestopt worden? 3. Hoe verloopt die behandeling precies? 4. Doet dat
veel pijn? 5. Wat gebeurt er daarna? 6. En hoe gaat het verder?

Tandarts: Ik plaats een metalen matrix en gebruik het
adhesieve systeem met orthofosforzuur voor
een goede hechting. 

(Zakładam metalową matrycę i używam systemu
adhezyjnego z kwasem ortofosforowym, aby
zapewnić dobrą przyczepność.)

Patiënt: 6.________________________________________
__________________________________________ 

(Co jest dalej?)

Tandarts: Vervolgens breng ik het composietmateriaal
aan met een composietspatel en hard het uit
met de uithardingslamp. 

(Następnie nakładam materiał kompozytowy
szpatułką i utwardzam go lampą do
utwardzania.)

4. Odpowiedz na pytania, używając słownictwa z tego rozdziału. 
1. Kunt u in eenvoudige woorden uitleggen hoe een gaatje in een tand ontstaat?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Hoe legt u aan een patiënt in twee korte stappen uit wat u doet bij het vullen van een gaatje?

__________________________________________________________________________________________________________

3. U ziet een klein gaatje bij een nieuwe patiënt. Welke twee zaken vraagt of controleert u als eerste?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Een patiënt is bang voor de boor. Hoe stelt u hem gerust en beschrijft u kort wat hij tijdens de
behandeling voelt of hoort?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Napisz 5 lub 6 zdań, w których prostym językiem wyjaśnisz pacjentowi, co robisz
podczas wypełniania ubytku. 

Eerst zal ik uw tand onderzoeken. / Daarna leg ik stap voor stap uit wat ik ga doen. / U kunt mij altijd vragen
stellen als iets niet duidelijk is. / Na de behandeling geef ik u nog een paar tips voor thuis.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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